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Cross-cultural Understanding in EFL
— A Prospect of Syllabus Design—
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In this paper we present a review of PETS series approved by the Singapore
Ministry of Education with a view to obtaining their designing ideas for incor-
porating cross-cultural understanding in the teaching of English to their pri-
mary school children. Since the Course of Study for the Junior High School by
the Japan Ministry of Education has not stated yet in any concrete terms
what the teaching of English to junior high school children must incorporate
In its syllabus regarding the area of cultural understanding, we have in front
of us a very important and complex task through which our future EFL teach-
ing hopefully comes to grips with this idea integrated in the syllabus and then
into the future textbooks. Upon reviewing the PETS series, we have found the
following:

(1) The thematic idea of designing syllabus for the learning of English may
provide an alternative way in preparing the EFL materials in Japan.

(2) The PETS have a very wide selection of information regarding foreign
lands and countries.

(3) The PETS provide true pictures of the people using English as their first
language.
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—OOHEEIZ 5 TH LT TV SROBEIREAL Tnd, MERO [REMEE
O | ICEREFI—2o0EE L LTETFLNTWEY, [AZI) L2550 22w
TOEARBISHI EZICDREINTITV RV, HIF - FHE VI EAIITONLRY . %
T TV INR] BHEET S, EXLEMB, o, XFEHBEOHRIIBIT 2T, Ihi
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FIT, AMRTE, EEEEORICBVTRLEBEZFERRIZT 256, [T%
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ATz,
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ODHF Y TNELT, YUHR=-NVOIGREFAITO Y ¥ R — VI BT B EEBE OB
BT, [ELEEE | O00HMO [HE] 2HoThBILET S,

YA E=NERY ETBDIE, FWIZLTREOERARBITOEEDO Y F1NA, T
2. FRUAHE > THER SN NERAOHREPAF CTELI L P —DOHEKHTH L, X
=L FNITMAT, Yy HR=—VEVWIEIFPER, <L—F%, 1 ¥ FREFOI, FR
. SERERTHSI LS, BREMEOII 22—V a Vi3, BRI, &
B, BE, HELRRLD, HEEFEKICE-> T, DERLRPLEBEHEL>TVD
s, BXALOBERIIEINCERBEOBMIC, FOEHERBEL TS LEbIS
PHTHbB,

FIT, VYT R NVIEREFITD English Language Syllabus(Primary), 8 & O
PETS(Primary English Thematic Series) % &# & LT, M OBEELI Y B L TA
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R=VTlH, TNOZRELZESY V77 - 79 v I (lingua franca) & L T IHEHd H
SNTVRRBEICENT, FHEIRESHELHDETHEESL [$-KXZE (primary
language) & LTA ¥ 74— VICBBELTWVAETHAI L VIHFL THMLTH &
BWHB, LT, IMFERICABL LHE - FBO-OIHHAINLEEB)SKEL 25,
o T, VY HR-NVIEHEFITO ELS DBHIZ, [—o0%E—55E] & LTOMEMRIT
TEFEPFEOL V) FAND 2 DRIMEONL LA THL, BE, [HBEHELLTO
FRE] OFHIL, [1987TELR, EESEB L UEHICOVTOHED L > 2R EH LM,
FTRTCEETHE?ToTwa ]| (HAR) LEVTW2,
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HADOFRBEEOHEICHEZ 7% H1E, ELSARLTWA 0L, THEZEHE ] Lwvwd
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FEORFE] #BLT, 2B [BE] 0OBEZ2 I U-sTVWEEARBRETHA D, T,
REFERD LRET, ¥ Y HR-WIIBIS B/NFEOREESEE ), BFEEE L NEEET
D2WOMDEDBY BT SENE DD, BERDTERERST,
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%P L., BT [TAAWNSEER] 2 RHEMICIRT LI L 2EL T [#EE
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LEBEDL vy A (Units) OEEEZRT, (JIF1, 2)
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ZDF—TDRER, 6DODAL VY TF—IERLADT—IT LDV TTF— )R
o TWAEDEI—BERPLHRAINDLBY THELED, TONBFOMELHITTALER
NEHITH5b,

#1057 —<it “The World of Personal Relationships” (AD2%25) )TH b, =
DT —<DFIBIDLNT WL B, B4 B &(Self) ], [Hik & Bk (Family
and Kin) |, [K72%(Friends)] TH 5, [K7ZH] Ofiksid, BB I UYL ZoHh
WD T3,

% 2 O#BEILX, “The World of the Community and the Nation” (#igi& &) T
Hb, TOTERL, [Hig] & [E] TEhehid, BRA/AANGBRE., k. A&,
T — X, ENORE, 26, HHE, EY. BH, BELoAY., BROERE - X
At - RHC- BENEFEEVPRHL T A,

% 3 D#kEIL, “The World of Other People” (fLEIDO A4 )THh b, ZDTHIEiREIL,
LB DE 4 (Our Immediate Neighbors)], [FR DO E 456D A ¥ 787 T (Impact
From Other Countries)] T, B X. EBEFHE L ORI, BE, BRAIBITFO N, £
HTIE, ERERE, HERE,. NEoRY. B, BE. WEV LT —<e LT
By EiFonTwns,

8% 4 OFiBIL, “The World of Imagination” (FEOMFE)TH L, TALHB .
[l - AEGE], DBERER], [77 05 V—] BTN, #HREHORRERLTIF.
Vv, BEEHE, B, SF. MOREOBFELZ EPPWDH LTV D, /

% 5 OFiBs X, “The World of Science and Technology” (R & Hio#HFE) <
b, FIEERs, [FER] B B HR LoEER A4 ], [#% - o ”RE]
Lo TW5,

% 6 O#iBFIX, “The World of Nature” (HRFR) TH 5, TSI, [HREE,
[RE~OEE]. [BRKE] TEROREE] Th 2,

ZDT—=%, FTT—OREDEY FHPSHO»rH0IE, [FEb2b0Ebh ot
Fl 6007 —<EHLIYIBMONTWEENI T ETHE, Thbb, BETHHE
NR72EHIT, ZOTF =N T T <% D LITHINEM(PETS) X, T2 X iF] &L
THEFEZ. Lob, “a first language” & LTHIZEB7:DDHDTH 5,

[ZLiX] BRZHbDEDY OFRBAIS e RATHIFETHo>THNIE, TOF—<D
RERIZLICBRZOLDLEZ D, T—<D—2—2iF, HERKICE 21E, [#HE%H
Thh, THH] Ths, $7-. [EREREE] ThY, [BEEE] Tbdd, LI L.
CODT=ITHoT, £0LH % [#F] BERERTVWEY, Thbik, LFT 2
LX) DEBORZDODLDOTHHI EBHEIN TS,

[ZEiX] BEEOHTREET LI LI TER Y, LA o, B, TR EIRY
REBNBIZ R BN, Ihk [EBRICZ LZELNZEERE] KBV (28345 &
EFFHETHDEN) T VT VE ZOELSIZERL T2, [EEIZZ L iF5 b
HEFEHE] E LT, TNLOTF—SRREEENTBY, RLTF— < BEEDOEESEH Y
3o TV, ROFIRIZIMICE DT L% ET WS,

“Themes and topics serve as the context for using the English language to

talk, read or write about something. A comprehensive or academic knowledge

is not expected of the pupils. --- Here it must be stressed that the themes,
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topics and sub-topics are only the means to an end, the end being the mas-
tery of the English language, ie(sic) the grammar, vocabulary, and skills
needed for effective communication. (F#iiZ&E) (ELS:25)

RBIRETH%01E, SO0 F—< 3 FHED (5] 25RLT (L& ol
FlNEEBHLTWLREILE>TW A,

7%, PEY I RPRLIIERTL YIS NAOERIT, ELS BTSN kDS #
RELCEDLTVYS, 7—IRF T My 2 ISl L [§22] 28EL. 204D
T I=A470 - 2% 0] (=X, BREZDOILICEL AKEOFEY) &, 2hi—%
EHT, BEOSEMAFHEICL VT (=270 - 2% 0] (=2 iFofnE) 253
5L hoTnD,

UL, BEMBEERLICRETS [CEY SN LIRYSRERL L., ZLido [fi
RSGE] 29032 BEYINA] Hovid, 2EiF0 [Hel, k] cksry
Th [BEES IR | L8R D, ELSICIZ20&&IE R VA, Chic&iiT24 5%
LiX, [7—~ + ¥ /%A (Thematic Syllabus)] & THMERDOIME LS D, F—=
ZHMNITHZET, FEEOREICADLE Y INAPTESH P BRI R > TS,
I— FOERZDAFERDTH, S LIXOBRESY [THELLAS | 2508 bR, 258
HTEDHIETTHS, “English as a first language” EWVIHIHEFEICHIE L VI F82
%o TWVWBEE)IZENTES,

(1)  (ELS: 15) X him#

Tasks/
Activities
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(2) 7—v. PEY I, YT rEYZICRS> N 3 [E3YE]

ZNTIX, a first language BHROBMICE SN [BXfb] ZEDE I BLER LT
VDRI OWTHHER L TA D,

BHEISRRI2E)IZ, YU AR VEKPEEHETH B0, BHAEIZIZIELE
DHNO,L TEEDODD] L LT, HER, YL =%, 1 ¥ FRDA F5 A P HFEKRI 7%
[MERRE] L LTBET 2, 72, [flk] ORAEDL 3/ V— T2 EHRL TREIN TV,
ZITIE, b T2XE] o#BIIMA 2w 5, £33 TR oFih
FEFLEDTHLOTEREV\,

(%£3)

A | 2=y N HTboh T b EX (EX i)

1 1 Rhymes B&XFE( (3—wv/8, 1 FYR)

2 2 AFY)A, ad7 (RsF)
TA)A, BEE, TIAH, BRK, T2 bFa, AV FRIT7,

3 4 TA4NEY, B2, RL—YTRE (7rFuky), ¥y
(WEE), A=A MY T, 4AFVAR, ol 7

4 5 AFNVA, TGV A, AFYT7, BE, TAYH, I—1vI%,
A4 YR, BER, (7—Y—FE(=H)
RV vy, BE, F4Y, 4IFJR, PRV, 795 VA 4%

5 12 V7, 799N, E=D I xR, YRYT AV F, FYI v,
EOyva
TIVALTIZET, YT, #K, BHE, FNy b, Y b

6 8 FTAhH, AFVA, NVF oI, 74V, AV FRVT, 4
YR, TTIYR

CORPLHLDR LI, MERIZBVWTRbI 2 BRSO MIIAES , 0k
D BERHIRD Z LICOVT [F—< ]| TEICEMISRESNLEDTH LD, o ¥ HF—
WONFED [HF] ZWEBVENES S5 5850,

Mbmfﬁ$ﬂﬁébéjfu&<\%—V%%7b577tﬁof\ﬁw&ﬁﬁﬁm
D BTN/ Z20RRPIORIZELBY L5,

k%%<®ﬁ@ﬂﬁ\%oT\%&6imﬁﬂbtﬁanfwé:tuﬁéﬁ\—O
@%ﬁtbf\m%iﬁwﬁﬁ‘§4A\%%Uﬁrﬁ&mjmﬁﬂth—Etrm
bLﬁanwéo%%twééﬁ%éswf%%#a\%%kmiw%%f%éﬁ\a
first languaget L TORFEREH L L UMEERZBCL) LV H Y F 25 A12BVTIE
BAREBDEDL LDV DL, BIZ, [V T 7 - 75 Hh] L LTy v HH— LEES
F=ry bedah o, [HERE] R LBELTVIREBETIE 205
TehS, EREIZZ D) TIRAWI 23455,
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3 REHEICHTZELIER

NEFEL L TOREEHE SBT3 E3LEFI, FBFREEFRICT > L) ARSRT
&7z (£H, 1999), LA L. EDL) 2RFEMARAL T EDPBEP L, EAENIZHS
IS N LIE R v, ERIT, HEREAERKNIC, 70, BERNICEIIS LT L
IZOWT] FEoT&7z, TN, HARIZEA DR F“Cﬂitc< KERKE, I—0 v/
EZBWTHREMKTH S Z L2 Byram(1989) D4 3 EICHK RSN TW5E, SEHWIL
(S]] ##%z2 BT LI iT%b#%h\%@E%%ﬁﬁT%A&®i%guﬁ&%k
LTRFLHLPRTELEESDHS L) TH D, Brumfit(1984) 12 B INT WS 1 &~
Fo7uy s M (NEEORETCII AN TFAT - T4 —F 7| BRI EH
HLTWEDS, Thid, whid, culture-free ZEHFFB LM OT LI LN TR LI,
FAPHATIT o TV B EFRHE IFELBEBOHIMBEMNT ONLEERETH Y,
B2, [EFOBESTELZL | #BMETHIDOTIEZ (£H. 2001, EPRIH),

A&&# LT Ed, T8t (EEUL)] 2% 80RELT, Thiok

=Ty FALRSUIDED . HILT Al VwH) T L TH D, Byram(1989:45-46)

~”%%5FEYWE%AWJ®WﬁLOWT®£ﬁ#%6O
“The content of the course is man in his particular manifestation in French
culture: the particularity of French culture as a dimension of the humanity
of people born and raised in it. Three questions are fundamental: in what
ways does the cultural dimension of their nature make people French and
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